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e Achtung

Aufgrund der starken Bundelung des Lichtes kann eine direkte Beobachtung der
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Augenfehlerausqgleich










Operating instructions

General information

The DOCTER® NOBILEM range of products offers binoculars of the highest quality for






Eye error equalization

Models with centre adjustment:

e With the left eye look through the left binocular half and on the knob of the centre

adjustment (5) set the focus sharp on an object. Keep the right eye closed while
doing this.

e Then look through the binoculars with both eyes and at the right ocular change



The scale on the graticule plate is arranged in such a manner that the distance between
two large lines (an interval) corresponds to an object size of 10 m in 1000 m. With the
aid of the scale it is possible with a known size o



Otional accessories




Instructions d'utilisation

Informations générales

La gamme de produits DOCTER® NOBILEM






Correction des défauts de la vision

Modéles a molette centrale:
[ ]



L'échelle du réticule est divisée de telle maniere que I'écart entre deux grands traits de
division (un intervalle) corresponde a une dimension d'objet de 10 m sur 1000 m. Grace












Compensaciéon de defectos visuales

Modelos con mando central de enfoque:
e Mirar con el ojo izquierdo por la mitad izquierda de los prisméticos y, con la
rueda del mando central (5), ajustar de forma nitid






Accesorios opcionales
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